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议程项目 
 
 

恐怖行为对国际和平与安全所造成的威胁 



 

S/PV.5026  

 晚 8 时 20 分开会 

向卸任主席表示感谢 

 主席（以西班牙语发言）：由于这是安全理事会 9

月份第一次会议，我愿借此机会代表安理会向俄罗斯

联邦常驻联合国代表杰尼索夫先生阁下表示敬意，感

谢他作为安全理事会 2004 年 8 月份主席所提供的服

务。我确信，我可以代表安理会全体成员表示，我们

深深赞赏杰尼索夫大使在上个月主持安理会工作时

所表现出的杰出外交才干。 

通过议程 

 议程通过。 

恐怖主义行径对国际和平与安全的威胁 

 主席（以西班牙语发言）：安全理事会现在开始

审议其议程上的项目。安理会是根据其先前磋商中达

成的谅解开会。 

 经安全理事会成员磋商，我受权代表安理会发表

如下声明： 

 “安全理事会最强烈地谴责 2004 年 9 月 1

日发生在俄罗斯联邦贝斯兰镇一所中学的令人

发指的恐怖行为，包括劫持人质行为，以及近期 

对莫斯科的无辜平民和两架大型客机实施的其

他恐怖攻击，许多人因此而伤亡。 

 “安全理事会要求立即和无条件地释放恐

怖攻击的所有人质。 

 “安全理事会向俄罗斯联邦人民和政府以

及恐怖行为的受害者及其家属表达最深的同情

和哀悼。 

 “安全理事会敦促所有国家依照第 1373

（2001）号决议规定的义务，与俄罗斯当局积极

合作，努力找到并依法惩治这些恐怖行为的肇事

者、组织者和赞助者。 

 “安全理事会重申，一切形式和表现的恐怖

主义都构成对国际和平与安全的最严重威胁，任

何恐怖行为都是不可开脱的犯罪行为，不论其动

机为何、何时发生、由何人实施。 

 “安全理事会表示决心依照《联合国宪章》

赋予的责任，打击一切形式的恐怖主义。” 

 本声明将作为安全理事会文件印发，文号为

S/PRST/2004/31。 

 安全理事会就此结束目前阶段对其议程上项目

的审议。 

 晚 8 时 30 分散会 
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